
ДОГОВОР СРОЧНОГО БЕЗОТЗЫВНОГО БАНКОВСКОГО ВКЛАДА В РОССИЙСКИХ РУБЛЯХ «РУБЛЁВЫЙ» № ________

«___» ___________ 20__ г.

_________________________
(место заключения договора)

Открытое акционерное общество «Сберегательный банк «Беларусбанк», именуемое в дальнейшем «Вкладополучатель», в лице

	должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) лица, уполномоченного заключать договор от имени Вкладополучателя


с одной стороны, и 

	фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) Вкладчика


именуемый(ая) в дальнейшем «Вкладчик», с другой стороны, далее – «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Вкладополучатель принимает денежные средства – вклад, вносимые ___________________________________ Вкладчиком, и обязуется возвратить ему денежные

(наличными деньгами (безналичным перечислением))

средства, проводить безналичные расчеты по поручению Вкладчика в соответствии с настоящим договором, а также в порядке и на условиях, определенных настоящим договором, выплатить начисленные по вкладу проценты.

2. Вид договора: договор срочного безотзывного банковского вклада (далее – Договор).

3. Сумма первоначального взноса во вклад:

	сумма взноса цифрами
	сумма взноса прописью
	валюта вклада, код валюты


4. Проценты по вкладу начисляются исходя из переменной годовой процентной ставки в размере __________________________, что составляет на момент заключения настоящего Договора ___ (_________) процентов годовых. Размер переменной годовой процентной ставки не может быть ниже размера ставки вклада до востребования для физических лиц в иностранной валюте.

Размер переменной годовой процентной ставки может изменяться в соответствии с условиями, изложенными в пункте 15 Приложения к договору срочного безотзывного банковского вклада, утвержденного уполномоченным органом Вкладополучателя __________ (протокол № ____) и являющегося неотъемлемой частью настоящего Договора (далее – Приложение).
5. День наступления срока возврата вклада «___» _________ 20__ г. – день истечения ________
 со дня заключения настоящего Договора.

6. Если иное не предусмотрено настоящим Договором, в период до дня наступления срока возврата вклада проценты выплачиваются путем присоединения к остатку вклада по истечении каждого месяца хранения вклада (ежемесячная капитализация), а также при совершении расходных операций в рамках бесспорного списания денежных средств.

7. До наступления срока возврата вклада возможно совершение расходных операций в сумме, не превышающей остаток капитализированных по вкладу процентов.

Перерасчет причитающихся к выплате процентов не производится, если до срока возврата вклада расходные операции совершаются в сумме, не превышающей остаток капитализированных процентов (за исключением расходных операций в рамках наследования вклада), в рамках бесспорного списания денежных средств и с целью возврата ошибочно зачисленных во вклад сумм денежных средств (в том числе зачисленных не по назначению или излишне перечисленных).
Перерасчет суммы причитающихся к выплате процентов по процентной ставке пересчета, равной действовавшей по вкладу до востребования в иностранной валюте для физических лиц с учетом изменения ее размера, осуществляется при совершении расходной операции до наступления срока возврата вклада в рамках наследования вклада. Под совершением операций в рамках наследования вклада понимаются операции, совершаемые на основании документов, перечисленных в пункте 6 Приложения. Дальнейшее хранение вклада осуществляется с начислением пониженной процентной ставки.

Вкладчик не вправе требовать досрочного возврата вклада (части вклада) и/или досрочного расторжения настоящего Договора.

8. Вкладчик и/или другие лица вправе пополнять сумму вклада до момента наступления одного из нижеуказанных обстоятельств (событий), которое наступит ранее других:

- до дня наступления последних двух месяцев хранения;

- до дня наступления последних 12 месяцев хранения;

- до момента, с которого по вкладу начисляется пониженная процентная ставка;

- до дня прекращения или приостановки приема денежных средств и/или дополнительных взносов на срочный безотзывный банковский вклад в российских рублях «Рублёвый» в соответствии с решением уполномоченного органа Вкладополучателя, о чем предварительно сообщается путем размещения информации на официальном сайте Вкладополучателя в сети Интернет (www.asb.by).

9. Со дня наступления срока возврата вклада проценты по вкладу начисляются по пониженной процентной ставке.

10. Пониженная процентная ставка по вкладу – ставка вклада до востребования в иностранной валюте для физических лиц с учетом изменения ее размера. Условия хранения вклада с начислением пониженной процентной ставки определяются пунктом 8 Приложения.

11. Вкладчик выражает согласие на возврат ошибочно зачисленных во вклад сумм денежных средств (в том числе зачисленных не по назначению или излишне перечисленных) путем их списания с данного вклада на основании платежного ордера, составленного Вкладополучателем в соответствии с требованиями законодательства Республики Беларусь.

12. Иные условия по настоящему Договору определяются Приложением, которое выдается Вкладчику вместе с настоящим Договором. В случае если условия, закрепленные в Приложении, противоречат условиям Договора, условия Договора имеют приоритет и подлежат применению.

13. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, – по одному для каждой из Сторон.

	ВКЛАДОПОЛУЧАТЕЛЬ:

ОАО «АСБ Беларусбанк»

Наименование структурного подразделения

Адрес

Банковские реквизиты (БИК, УНП, счет ________________)

Телефон

От имени Вкладополучателя

Подпись
Фамилия, инициалы

М.П.
	ВКЛАДЧИК:

Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

Наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность

Идентификационный номер

Адрес местожительства (регистрации)

Телефон

Номер счета (IBAN)

Подпись Вкладчика
Фамилия, инициалы

Настоящим подтверждаю получение одного экземпляра Приложения к договору срочного безотзывного банковского вклада и согласен(на) с изложенными в нем положениями

Подпись Вкладчика
Фамилия, инициалы


Признаки принадлежности к США в рамках Закона FATCA имею/не имею.


(нужное подчеркнуть)

________
_____
Фамилия, инициалы

(подпись)
(дата)

БЛАГОДАРИМ ЗА СОТРУДНИЧЕСТВО С НАШИМ БАНКОМ

� Указывается в тексте Договора в зависимости от выбранного срока возврата вклада – «трех месяцев», «шести месяцев», «девяти месяцев», «тринадцати месяцев», «восемнадцати месяцев», «двадцати четырех месяцев», «тридцати шести месяцев».


� Для вкладов со сроком хранения 3, 6 и 9 месяцев.


� Для вкладов со сроком хранения 13, 18, 24 и 36 месяцев.






